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USB Type-C™ Card Reader
for 2 x SD, 2 x Micro SD




English

Layout

‘ma o

—

Slot 1 SD, SD 3.0 UHS-I, SD High Capacity (SDHC),
Secure Digital |SD Ultra, SDHC Ultra, SDXC, MMC-l,
/ Multi Media  |MMC-Il, MMC 4.0, Mini SD, Mini SDHC,

Card MMCmobile, RS-MMC, RS-MMC 4.0
Slot 2 Micro SD, Micro SDHC, Micro SDHC Ultra,
Micro SD T-Flash, MMCmicro

Specification
» Connectors:
1 x USB 5 Gbps USB Type-C™ male
2 x SD/ SDHC / MS / MMC slot
2 x Micro SD slot
« Chipset: Alcor Micro AU84612
* Supports memory: up to 2 TB SD 3.0 (UHS-I), MS
« Data transfer rate up to 5 Gbps
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English

« LED indicator for power and activity

» Android devices: data medium can only be used in FAT32 and
exFAT format

» Two memory cards can be used at the same time

« Data can be exchanged directly between two connected memory
cards

» No external power supply needed

* Plug & Play

System requirements

* Android 6.0 or above

* Mac OS 10.12 or above

» Windows 7/7-64/8.1/8.1-64/10/10-64/11
* Device with a free USB Type-C™ port

Package content
 Card reader, user manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Android device

1. Connect the card reader to the USB-C™ port of your device.

2. "USB connector connected” will appear on the display.

3. You can now insert the memory card into the suitable slot, by

pushing it slightly. The blue LED lights up when the memory

card is recognized.

"USB mass storage connected" will appear on the display.

Enter the menu and go to Applications > "My Files" > "All files"

> "UsbDriveA", where you can find all data files of your memory

card.

6. In order to remove the memory card, just push it slightly and
take it out from the slot.

o>
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English

Note: Please note that only storage media in FAT32 / exFAT format
can be recognized.

Other devices

1. Connect the card reader to the USB-C™ port of your device.

2. You can now insert the memory card into the suitable slot, by
pushing it slightly. The blue LED lights up when the memory
card is recognized.

3. In order to remove the memory card, just push it slightly and
take it out from the slot.

Note: Data cannot be exchanged directly between adjacent SD and
Micro SD slot.

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage:
www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change
without notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted
for any purpose, regardless in which way or by any means,
electronically or mechanically, without explicit written approval of
Delock.

Edition: 10/2023
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E Deutsch

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Android Geréate

1.

2.

3.

SchlieRen Sie den Card Reader an den USB-C™ Port lhres
Gerates an.

Auf hrem Mobilgerat erscheint die Meldung "USB Connector
verbunden".

Sie kénnen nun Ihre Speicherkarte durch leichtes Driicken, in
den jeweils passenden Slot des Adapters flihren. Daraufhin
leuchtet die LED blau, sobald die Speicherkarte erkannt wurde.
Auf lhrem Mobilgerat erscheint die Meldung "USB
Massenspeicher verbunden".

Gehen Sie uber das Menii auf Anwendungen > "Eigene
Dateien" > "Alle Dateien" > "UsbDriveA", wo die Dateien lhrer
Speicherkarte angezeigt werden.

Zum Entfernen Ihrer Speicherkarte, konnen Sie diese wieder
durch leichtes Driicken aus dem Slot entnehmen.

Hinweis: Bitte beachten Sie, dass nur Speichermedien im FAT32 /
exFAT Format erkannt werden.

Andere Gerate

1.

2.

SchlieRen Sie den Card Reader an den USB-C™ Port lhres
Gerates an.

Sie kénnen nun Ihre Speicherkarte durch leichtes Driicken, in
den jeweils passenden Slot des Adapters flihren. Daraufhin
leuchtet die LED blau, sobald die Speicherkarte erkannt wurde.
Zum Entfernen Ihrer Speicherkarte, konnen Sie diese wieder
durch leichtes Driicken aus dem Slot entnehmen.

Hinweis: Daten kénnen nicht direkt zwischen nebeneinander
liegenden SD und Micro SD Slot ausgetauscht werden.
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I] Francais

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Appareil Android

1. Connectez le lecteur de carte au port USB-C™ de votre
appareil.

2. "Connecteur USB connecté" apparait a I'écran.

3. Vous pouvez a présent insérer la carte mémoire dans

I'emplacement correspondant, en appuyant légerement dessus.

La LED bleue s'allume si la carte mémoire est reconnue.

"Stockage de masse USB connecté" apparait a |'écran.

Accédez au menu et allez dans Applications > "Mes fichiers"

> "Tous les fichiers" > "Lecteur Usb A", ou vous trouverez tous

les fichiers de données de votre carte mémoire.

6. Pour retirer la carte mémoire, la poussez légérement et le
prendre de la fente.

o>

Remarque : Veuillez noter que seuls les supports de stockage au
format FAT32 / exFAT peuvent étre reconnus.

Autres appareils

1. Connectez le lecteur de carte au port USB-C™ de votre
appareil.

2. Vous pouvez a présent insérer la carte mémoire dans
I'emplacement correspondant, en appuyant légerement dessus.
La LED bleue s'allume si la carte mémoire est reconnue.

3. Pour retirer la carte mémoire, la poussez légérement et le
prendre de la fente.

Remarque :

Les données ne peuvent pas étre échangées directement entre les
prises SD et Micro SD adjacentes.
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: Espaiol

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Dispositivo Android

1. Conecte el lector de tarjetas al puerto USB-C™ de su
dispositivo.

2. El mensaje "Conector USB conectado" aparecera en la
pantalla.

3. Ahora puede insertar la tarjeta de memoria en la ranura
adecuada empujando aquella ligeramente. El LED azul se
iluminara cuando la tarjeta de memoria se reconozca.

4. Elmensaje "Almacenamiento masivo USB conectado”
aparecera en la pantalla.

5. Entre en el menu y vaya a Aplicaciones > "Mis archivos" >
"Todos los archivos" > "UsbDriveA", donde puede encontrar
todos los archivos de datos de su tarjeta de memoria.

6. Para quitar la tarjeta de memoria, sélo tiene que empujarla

ligeramente y sacarla de la ranura.

Nota: Tenga en cuenta que solamente se puede reorganizar el
medio de almacenamiento cuyo formato es FAT32 / exFAT.

Otros dispositivos

1.

2.

Conecte el lector de tarjetas al puerto USB-C™ de su
dispositivo.

Ahora puede insertar la tarjeta de memoria en la ranura
adecuada empujando aquella ligeramente. El LED azul se
iluminara cuando la tarjeta de memoria se reconozca.
Para quitar la tarjeta de memoria, sélo tiene que empujarla
ligeramente y sacarla de la ranura.

Nota: Los datos no se pueden intercambiar directamente entre las
ranuras SD y Micro SD adyacentes.
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: Ceské

Bezpecnostni pokyny
* Chrarite produkt pred vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Zarizeni Android

1.
2,
3.

Pripojte étecku karet k portu USB-C™ vaseho zafizeni.

Na displeji se zobrazi "USB konektor je pfipojen".

Nyni mazete, mirnym stiskem, vloZit pamétovou kartu do
vhodného slotu. Modra LED se rozsviti, kdyz je pamétova
karta rozpoznana.

Na displeji se zobrazi "USB mass storage connected"
(velkokapacitni ulozisté je pfipojeno).

Otevite menu a piejdéte na Applications > "My Files" > "All
files" > "UsbDriveA", kde najdete vSechny datové soubory vasi
pamétové karty.

Chcete-li pamétovou kartu vyjmout, lehce ji zatlacte a vyjméte
ji ze slotu.

Poznamka: VVezméte prosim na védomi, Ze mohou byt rozpoznana
pouze pamétova média ve formatu FAT32 / exFAT.

Jina zafizeni

1.
2,

Pripojte ¢tecku karet k portu USB-C™ vaseho zafizeni.

Nyni mazete, mirnym stiskem, vloZit pamétovou kartu do
vhodného slotu. Modra LED se rozsviti, kdyz je pamétova
karta rozpoznana.

Chcete-li pamétovou kartu vyjmout, lehce ji zatlacte a vyjméte
ji ze slotu.

Poznamka: Data nelze pfimo pfenaset mezi sousedicimi sloty SD
a Micro SD.
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: Polsku

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem
stonecznym

Urzadzenie Android

1. Podigczy¢ czytnik kart do gniazda USB-C™ urzadzenia.

2. Na wyswietlaczu pojawi si¢ komunikat "Ztgcze USB jest
podtgczone".

3. Mozesz teraz wtozy¢ karte pamieci do wtasciwego gniazda,

delikatnie jg dociskajgc. Po rozpoznaniu karty pamigci zaswieci

sie niebieska dioda LED.
4. Na wyswietlaczu pojawi sie komunikat "Pamig¢ masowa USB
jest podtgczona”.

5. Przejdz do menu i wybierz Aplikacje > "Moje pliki" > "Wszystkie

pliki" > "Naped USB A", gdzie mozesz znalez¢ wszystkie pliki
danych zapisanych na karcie pamiegci.
6. Aby wyja¢ karte pamieci, nacisng¢ jg delikatnie i wyciggna¢ z
gniazda.

Uwaga: Nalezy zwréci¢ uwage, ze rozpoznawane sg jedynie

nosniki pamieci masowych, ktére zostaty sformatowane w systemie

FAT32 / exFAT.

Inne urzadzenia
1. Podigczy¢ czytnik kart do gniazda USB-C™ urzadzenia.
2. Mozesz teraz wiozy¢ karte pamigci do wtasciwego gniazda,

delikatnie jg dociskajgc. Po rozpoznaniu karty pamigci zaswieci

sie niebieska dioda LED.
3. Aby wyja¢ karte pamieci, nacisng¢ jg delikatnie i wyciggna¢ z
gniazda.

Uwaga: Danych nie da sie wymienia¢ bezposrednio pomigdzy
przylegtymi gniazdami SD oraz Micro SD.
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I] Italiano

Istruzioni per la sicurezza
« Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Dispositivo Android

1. Collegare il lettore di schede alla porta USB-C™ del proprio
dispositivo.

2. Sul display si visualizzera "Connettore USB connesso".

3. Ora si puo inserire la scheda di memoria nell'apposito slot,
premendo leggermente. Il LED blu si accende quando la
scheda di memoria viene riconosciuta.

4. "Archiviazione di massa USB connessa" verra visualizzato sul
display.

5. Accedere al menu e selezionare Applicazioni > "l Miei File" >
"Tutti i File" > "UsbDriveA", dove si possono trovare tutti i file
dati della propria scheda di memoria.

6. Perrimuovere la scheda di memoria, basta spingere

leggermente ed estrarla dallo slot.

Nota: Si prega di notare che solo i supporti di memoria in formato
FAT32/exFAT possono essere riconosciuti.

Altri dispositivi

1.

2.

Collegare il lettore di schede alla porta USB-C™ del proprio
dispositivo.

Ora si pu¢ inserire la scheda di memoria nell'apposito slot,
premendo leggermente. Il LED blu si accende quando la
scheda di memoria viene riconosciuta.

Per rimuovere la scheda di memoria, basta spingere
leggermente ed estrarla dallo slot.

Nota: | dati non possono essere scambiati direttamente tra SD
adiacente e slot Micro SD.
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Svenska

Sékerhetsinstruktioner
* Skydda produkten mot fukt
« Skydda produkten mot direkt solljus

Android-enhet

1.
2,
3.

o>

Anslut kortldsaren till USB-C™-uttaget pa din enhet.
"USB-kontakt ansluten” visas pa displayen.

Du kan nu sétta in minneskortet i en lamplig kortplats, genom
att trycka in det nagot. Den bla LED-lampan tands nar
minneskortet kanns igen.

"USB-masslagringsenhet ansluten" visas pa displayen.
Oppna menyn och g till Program > "Mina filer" > "Alla filer" >
"UsbDriveA", dar du hittar alla datafiler pa minneskortet.

For att ta bort minneskortet: tryck in det latt och ta ut det fran
uttaget.

Obs! Observera att endast lagringsmedia i FAT32 / exFAT-format
kan kénnas igen.

Andra enheter

1.
2,

Anslut kortldsaren till USB-C™-uttaget pa din enhet.

Du kan nu satta in minneskortet i en lamplig kortplats, genom
att trycka in det nagot. Den bla LED-lampan tands nar
minneskortet kanns igen.

For att ta bort minneskortet: tryck in det latt och ta ut det fran
uttaget.

Obs! Data kan inte éverféras direkt mellan narliggande SD och
Micro SD-uttag.

-11-



I] Romaéana

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Dispozitiv Android

1. Conectati cititorul de card la portul USB-C™ al dispozitivului.

2. "Conector USB conectat" va aparea pe ecran.

3. Acum puteti introduce cartela de memorie in slotul
corespunzator, apasand usor. LED-ul albastru se aprinde cand
este recunoscuta cartela de memorie.

4. Pe afisaj va aparea mesajul "stocarea masiva USB este
conectata".

5. Accesati meniul si mergeti la Aplicatii > "Fisierele mele" >
"Toate fisierele" > "UsbDriveA", unde puteti gasi toate fisierele
de date de pe cartela de memorie.

6. Pentru a scoate cardul de memorie, impingeti-l usor si

scoateti-| din slot.

Nota: Retineti cd numai suporturile de stocare in format FAT32/
exFAT pot fi recunoscute.

Alte dispozitive

1.
2,

Conectati cititorul de card la portul USB-C™ al dispozitivului.
Acum puteti introduce cartela de memorie in slotul
corespunzator, apasand usor. LED-ul albastru se aprinde cand
este recunoscuta cartela de memorie.

Pentru a scoate cardul de memorie, impingeti-l usor si
scoateti- din slot.

Nota: Datele nu pot fi schimbate direct intre slotul SD si Micro SD
adiacent.
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= Magyar

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a termeket a nedvessegtol.
* Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Android eszk6z

1.
2,

3.

o>

Csatlakoztassa a kartyaolvasot a készllék USB-C™ portjahoz.
Megjelenik a kijelzén a "USB-csatlakozo csatlakoztatva"
lizenet.

Ezutan tolja be 6vatosan a memoriakartyat a megfeleld
nyilasba. Amikor a rendszer felismeri a memoriakartyat, a kék
LED-fény vilagitani kezd.

Megjelenik a kijelzén a "USB-hattértar csatlakoztatva" lizenet.
Nyissa meg a menlit, és navigaljon az Alkalmazasok >

"Sajat fajlok" > "Osszes f4jl" > "UsbDriveA" elemhez, ahol a
memoriakartyan lévé 0sszes adatfajlt megtalalhatja.

A memoriakartya eltavolitdsahoz csak kissé nyomja be, és
vegye ki a memoriakartyat a nyilasbaol.

Megjegyzés: Ne feledje, hogy csak a FAT32 / exFAT fajlrendszerrel
formazott adathordozdkat ismeri fel a rendszer.

Mas eszk6zok

1.
2,

Csatlakoztassa a kartyaolvasot a készllék USB-C™ portjahoz.
Ezutan tolja be 6vatosan a memoriakartyat a megfeleld
nyilasba. Amikor a rendszer felismeri a memoriakartyat, a kék
LED-fény vilagitani kezd.

A memoriakartya eltavolitdsahoz csak kissé nyomja be, és
vegye ki a memoriakartyat a nyilasbaol.

Megjegyzés: Az adat nem cserélhetd kdvetlenil egy kapcsolédo
SD és Micro SD csatlakoztato koézott.
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Hrvatski

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Android uredaj

1.
2,
3.

Spojite ¢ita¢ kartice na USB-C™ ulaz vaseg uredaja.

Na zaslonu ¢e se prikazati poruka "USB priklju¢ak je spojen”.
Sada mozete umetnuti memorijsku karticu u odgovarajuci utor,
lagano ju pritisnite. Plavi LED indikator zasvijetlit ¢e kad se
memorijska kartica prepozna.

Na zaslonu ¢e se prikazati poruka "USB uredaj za masovno
pohranjivanje je spojen”.

Otvorite izbornik i idite na Aplikacije > "Moje datoteke" >

"Sve datoteke" > "USB pogon A", gdje mozete pronaci sve
podatkovne datoteke memorijske kartice.

Kako biste uklonili memorijsku karticu, samo je lagano gurnite i
izvadite iz utora.

Napomena: Ne zaboravite da se mogu prepoznati samo mediji za
pohranjivanje u FAT32 / exFAT formatu.

Drugi uredaji
1.

2.

Spojite ¢ita¢ kartice na USB-C™ ulaz vaSeg uredaja.

Sada mozete umetnuti memorijsku karticu u odgovarajuci utor,
lagano ju pritisnite. Plavi LED indikator zasvijetlit ¢e kad se
memorijska kartica prepozna.

Kako biste uklonili memorijsku karticu, samo je lagano gurnite i
izvadite iz utora.

Napomena: Podaci se ne mogu razmijeniti direktno izmedu
susjednih SD i Micro SD utora.
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E eAANVIKA

Odnyieg ao@daAeiag
* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV Uypacia
* MpooTatedoTe TO TPOIdV atrd TNV ApeTn NAIOKR akTivOBoAia

Tuokeun Android

1.

2.

3.

uvdEOTE TOV avayvwWoTn KapTwv oTn 80pa USB-C™ Ttng
OUOKEURG 0aG.

>tnv 086vn Ba eppavioTei To pAvupa "O olvdeopog USB
ouvdEéBnkKe".

MTropeiTe va el0ayayeTe TNV KEPTA PVAPNG OTNV KATAAANAN
B0pa, TECOVTAG TNV eAa@pd. H pTTAe evdelkTIKA Auxvia LED
avdper 6Tav avayvwpigeTal n KapTa JVAUNG.

>tnv 086vn Ba eppavioTei To pyAvupa "H cuokeur) padikig
atrobrikeuong USB ouvdébnke".

Ei0éNBeTe GTO pevou kar peTaBeite aTig Egapuoyég > "Ta apxeia
pou" > "OAa Ta apxeia” > "Aiokog Usb A", 6T1oU ptropeite va
Bpeite 6Aa Ta apxeia dedoPEVWY TNG KAPTAG UVARNG OOG.

Mo va apaipéoeTe TNV KAPTA PVARNG, aTTAG TTIETTE TNV EAAPPA
Kal TPaBAETE TN atrd TNV UTTOdOX M.

Inueiwon: ZNUEILOTE OTI UTTOPOUV VO avayvVwPIoToUV péaa
armoBrikeuang pévo Tng Hopeng FAT32 / exFAT.

AAAeg ouokeuég

1.

2.

ZuvdEOTE TOV avayvwoTn KapTwv oTn 80pa USB-C™ Ttng
OUOKEURG 0ag.

MTTopeiTe va el0ayayeTe TNV KEPTA PVAPNG OTNV KATAAANAN
B0pa, TECOVTAG TNV eAa@pd. H pTTAe evdelkTIKA Auxvia LED
avdpel 6Tav avayvwpigeTal n KapTa JVAUNG.

Ma va apaipéoeTe TNV KAPTA PVARNG, aTTAG TTIETTE TNV EAAPPA
Kal TPaBAETE TN atrd TNV UTTOdOX M.

Znpeiwon: Ta dedopéva dev utropouv va evalayxBouv dueca
avaueoa o€ uttodoxn Trapakeipevou SD kal Micro SD.
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU)
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which
were released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_91740/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive,
which became effective as European law on February 13th 2003,
resulted in an all out change in the disposal of disused electro
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance

of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste.

The WEEE-logo on the device and the package indicates that the
device should not be disposed in the normal household garbage.
You are responsible for taking the disused electrical and electronical
devices to a respective collecting point. A separated collection

and reasonable recycling of your electrical waste helps handling
the natural resources more economical. Furthermore recycling

of electrical waste is a contribution to keep the environment and
thus also the health of men. Further information about disposal of
electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises,
in specialized trade and the producer of the device.

E @ A n:msm DANS aﬁ\[c
LE BAC DE TRI m

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany



